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出國期間：中華民國103年5月8日至5月11日
報告日期：中華民國103年5月25日

摘 要

高俊雄校長本次出訪蒙古共和國，主要目的是代表國立體育大學與蒙古共和國國家體育訓練中心洽簽合作交流協議，討論雙方未來如何運用彼此的優勢資源互相協助，提升彼此競技運動水準的可能作法。期間，應國會議員Bat-Erden 先生邀請，到政府國會辦公室會面。雙方對於體育交流合作的過去、現在和未來展望，交換意見。5月9日適逢蒙古共和國主辦東亞柔道錦標賽，高校長獲邀參加開幕式，觀賞比賽，並與蒙古共和國體育署長Bakha先生擔任共同頒獎人。
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一、目的
本校高俊雄校長本次出訪蒙古共和國，主要目的是代表國立體育大學與蒙古共和國國家運動競技訓練中心洽簽合作交流協議，以提升彼此競技運動水準。簽約內容詳見附件一。

二、過程 
高校長本次出訪行程自5月8日上午自台北出發，經香港轉機，5月8日傍晚抵達蒙古共和國烏蘭巴托。11日清晨從烏蘭巴托出發開始返台行程，經香港轉機，當天下午抵達台灣桃園機場，行程內容與過程悉依計畫進行。詳細內容與心得說明如後。

(一) 洽簽合作協議
高校長本次出訪蒙古共和國，主要目的是代表國立體育大學與蒙古共和國國家體育訓練中心洽簽合作交流協議，討論雙方未來如何運用彼此的優勢資源互相協助，提升彼此競技運動水準的可能作法。5月9日上午，經過彼此深入的溝通與了解，高校長與蒙古共和國國家運動訓練中心主任 Narranbatar先生遂完成合作交流協議之簽署程序。
(二) 與國會議員Bat-Erden 會面
5月9日中午，高校長應蒙古共和國資深國會議員Bat-Erden 邀請，前往政府國會辦公室會面。Avarga 體育學院創辦人Bat-Erden 先生是蒙古共和國英雄，連三任國會議員。2009年獲頒國立體育大學榮譽博士學位。雙方對於體育交流合作的過去、現在和未來展望，廣泛交換意見。

(三) 參訪東亞柔道錦標賽
高校長到訪日程前後，正值蒙古共和國主辦2014東亞柔道錦標賽賽會期間，高校長亦獲蒙古共和國官員之邀參加該國際賽會之開幕式，觀賞比賽，並獲邀擔任頒獎人。本屆賽事的成績，蒙古共和國隊獲得個人四面金牌以及男子團體金牌的，是最大的贏家，並且有效的挑戰日本在這一項賽事中多年獨霸的地位，惟我國代表隊僅獲得一面個人銅牌，殊為可惜。

(四) 體育署長Bakha 邀請午宴
5月10日中午，蒙古共和國體育署署長Bakha先生邀請高校長，以及前任署長Narranbatar先生、軟式網球協會理事長Tumen先生等人，對於雙方的交流合作交換意見。未來，蒙古共和國可能就中小學學校體育課程與教學的課題，前來台灣考察。

3、 心得與建議 
國立體育大學目前已經與國外12所大學實施交換學生協議，而這次則是體育大學第一次和國外政府機構簽署的互惠合作協議。未來蒙古共和國國家訓練中心將借重國立體育大學在運動競技科學和傷害防護的經驗和技術，協助蒙古共和國建立運動科學和傷害防護之軟硬體建設，並協助蒙古共和國國家代表隊到台灣移地訓練。而國立體育大學運動科研與傷害防護的經驗、技術與應用研究能力，可以因而提升。至於國立體大競技運動員和教練的訓練經驗和心得，亦可以從雙方交流合作中獲得成長，這是國立體大持續提升國際力的重要里程碑。
本次簽約能夠順利進行，可以歸納三項關鍵因素：
1. 國立體育大學和蒙古共和國Avarga 體育學院自2008年締結姊妹校，並進行實質互惠交流，逐年累積成效，擴大與蒙古共和國交流合作的層面。
2. 現任蒙古共和國體育署署長Bakha 先生，2011年6月以外籍生身分申請就讀國立體育大學管理學院碩士班。2013年6月畢業後回蒙古共和國政府工作。2013年8月獲得部長任命，擔任體育署長，積極與體育大學研議相關合作領域與可能作法。同年11月，Bakha獲頒國立體育大學國際傑出校友。
3. 在體育運動領域，蒙古共和國和台灣各有其優勢，且具互補性，互惠合作對於雙方都有明顯的預期效益。
建議：
1. 未來類似活動，可事先發函外交部派駐烏蘭巴托經貿辦事處，請其協助相關合作推動事宜，提高效益。 
2. 安排蒙古共和國體育署與我國體育署官員會面，擴大兩國體育運動交流合作的層面。

四、附錄

高校長與蒙古共和國國家運動訓練中心主任 Narranbatar先生簽署協議


2014 東亞柔道錦標賽 比賽現場


Bakha 署長,左1, 與蒙古共和國體育領導人

      
蒙古共和國國會議員Bat-Erden     蒙古共和國家訓中心主任 Narranbatar先生
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Memorandum of Understanding in the field of sports
between
Sport Training Center under the
Ministry of Culture, Sports and Tourism, Mongolia
and
National Taiwan Sport University, Taiwan R.O.C

Article 1

For the mutual benefit and cooperation framework in the fields of physical
education and sport, Sport Training Center under the Ministry of Culture,
Sports and Tourism in Mongolia and National Taiwan Sport University in
Taiwan hereby conclude the following agreement.

Article 2

This Memorandum of Understanding aims to promote the relationship between

the two institutions. The two institutions shall work towards:

® Shall send athletes to each other’s institutions for short- and full-term
trainings, workshops and classes to increase their skills and knowledge;

® Shall organize joint trainings on certain types of sports relying upon sports
science facilities, scientific and research laboratories at National Taiwan
Sport University and Sport Training center

® Shall introduce Mongolian sport identities and trainings to teachers, staff
and students of National Taiwan Sport University and shall organize joint
trainings and other various kinds of sport activities:

® Shall cooperate on sharing information about identities and advantages of
Taiwanese sport facilities.

Article 3

Both institutions will be responsible for their own expenses at the host
institution, including transportation, accommodation, equipment, facilities and
all other costs, unless the host institution specifies on a case-by-case basis.
Each institution shall provide discount to the visiting personnel according to its
policies and regulations.
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Article 4

Neither the existence of this Memorandum or anything contained herein shall
alter of affect the legal and organizational status of the local rules and
regulations.

Article 5

The Memorandum of Understanding shall be effective on the date of signing
and remain in effect for a period of five years unless terminated by either party
by giving one year’s written notice to the other party.

This Memorandum of Understanding is done in Ulaanbaatar on 9" of May,
2014 in two copies, each of them in Mongolian and English all texts being
equally authentic.

For National Taiwan Sport University For Sport Training Center under
the Ministry of culture, sports
% and tourism

g PN 7/28 y

vV
Dr./Prof. Chin-Hsung Kao Mr. B./Watar
President Director
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